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ת"ח כתיב הן בני ישראל לא שמעו אלי ואיך ישמעני פרעה ואני ערל שפתים,    : וארא דף כה   ח"ב   "ק זוה   א

מאי ואני ערל שפתים והא בקדמיתא כתיב לא איש דברים אנכי וגו' כי כבד פה וכבד לשון אנכי, וקודשא 
נכי אהיה עם פיך, ס"ד דלא הוה כן והשתא בריך הוא הוה אותיב ליה מי שם פה לאדם וגו', והוא אמר וא

אמר ואני ערל שפתים אי הכי אן הוא מלה דאבטח ליה קודשא בריך הוא בקדמיתא, אלא רזא איהו, משה 
קלא, ודבור דאיהו מלה דיליה הוה בגלותא והוה איהו אטים לפרשא מלין ובגין דא  אמר ואיך ישמעני פרעה 

הא לית לי מלה, הא אנא קלא מלה גרע דאיהי בגלותא ועל דא שתף בעוד דמלה דילי איהי בגלותא דיליה ד
קודשא בריך הוא לאהרן בהדיה, ת"ח כל זמנא דדבור הוה בגלותא קלא אסתלק מניה ומלה הוה אטים בלא 
קול כד אתא משה אתא קול, ומשה הוה קול בלא מלה בגין דהוה בגלותא וכל זמנא דדבור הוה בגלותא 

ר והכי אזיל עד דקריבו לטורא דסיני ואתיהיבת אורייתא ובההוא זמנא אתחבר משה אזיל קלא בלא דבו
קלא בדבור וכדין מלה מליל הדא הוא דכתיב  (שמות כ) וידבר אלהים את כל הדברים האלה, וכדין משה 
אשתכח שלים במלה כדקא יאות קול ודבור כחדא בשלימו ועל דא משה אתרעים דמלה גרע מניה בר ההוא 

לת לאתרעמא עלוי בזמנא דכתיב ומאז באתי אל פרעה לדבר בשמך מיד וידבר אלהים אל משה, זמנא דמלי
תא חזי דהכי הוא דשרא מלה למללא ופסק לה בגין דעד לא מטה זמנא דכתיב  וידבר אלהים וגו' ופסק 

יני כך ואשלים קלא הדא הוא דכתיב ויאמר אליו אני ה', בגין דדבור הוא בגלותא ולא מטא זמנא למללא בג
משה לא הוה שלים מלה בקדמיתא דאיהו קול ואתי בגין דבור לאפקא ליה מן גלותא, כיון דנפק מן גלותא 
ואתחברו קול ודבור כחדא בטורא דסיני, אשתלים משה ואתסי ואשתכח כדין קול ודבור כחדא בשלימו,  

דאיהו דבור, כיון דנפיק  תא חזי כל יומין דהוה משה במצרים דבעא לאפקא מלה מן גלותא לא ממליל מלה 
מן גלותא ואתחבר קול בדבור ההוא מלה דאיהו דבור אנהיג ודבר לון לישראל אבל לא מליל עד דקריבו  
לטורא דסיני ופתח באורייתא דהכי אתחזי, ואי תימא (שם יג) כי אמר אלהים פן ינחם העם לא כתיב כי 

  דבר אלא כי אמר דאיהו רעותא דלבא בחשאי והא אוקימנא:
תנא דבי אליהו ששת אלפים שנה הוי העולם שני אלפים תוהו שני אלפים תורה שני אלפים ימות    "ז ט. ע   ב

המשיח בעונותינו שרבו יצאו מהן מה שיצאו מהן שני אלפים תורה מאימת אי נימא ממתן תורה עד השתא 
, ה) מואת הנפש  ליכא כולי האי דכי מעיינת בהו תרי אלפי פרטי דהאי אלפא הוא דהואי אלא (בראשית יב

אשר עשו בחרן וגמירי דאברהם בההיא שעתא בר חמשין ותרתי הוה כמה בצרן מדתני תנא ארבע מאה 
וארבעים ותמניא שנין הויין כי מעיינת ביה מהנפש אשר עשו בחרן עד מתן תורה ארבע מאה וארבעים  

 ותמניא שנין הויין: 

åïëúé  š"íîïí  −þëð  −"õ¼  þôîñê
 

¾ó−þ®ôë ’−í þîë−ðí   )זוה"ק ח"ב וארא דף כה:(
  ñ−ì³í þë×¾ óèí −× ’−õ ,³îñèë
 óíþëê  ’−í¾×  íþî³  ó−õñê  ’ëí
 ¾−þë þêîëô× ,íò¾ ë"ò í"¼ îò−ëê

 ï"¼ ³×½ôë
, ñêþ¾− î−í¾× ñëê (ט.)  

 ó−¾−èþô    îô³½ò ó−þ®ôë ³îñèí ³ê
 ³þ®ô  ñêþ¾−  ñ¾  óëñî  óí−ò−¼
 ³¾þõ ó³½ò ³êï þîë¼ëî ,ðîë¼¾í
ó¾ ñ"ï −"¾þ−õ¾ îô× ,ëš¼− −ì−î 

, ó−ñî×− î−í êñî )ד"ה ויחי יעקב   בראשית מ"ז כ"ח(
 ê−®îíñî  ,óëñë  ½−ò×íñ  ñêþ¾−
  îô®¼ êîí ³êïî ,íþî³ −þëð óí−õô
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 ó−þ®ôë ’−í í"¼ îò−ëþ í¾ô þ¾ê
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  ñþ¼ í"¼ êîí ’−í ,ó−þ®ô ³îñè
 ñ¾ íñþ¼ë í½î×ô ’−í −× ,ó−³õ¾
 ¾"ô  ö−−¼î)  î−³õ¾  ñ¼  ³îñèí

 .(ê®−î ³¾þõë  
ìåïë   þ"ðôë þêîëôè   ³¾þõ ³ñì³

 í×ï  êñ¾  ð¼  í¾ô  −þí  ,ó−þëð
  ó−þëð ¾−ê êñ" îë ë−³× íþî³ñ
 êõþ³ò  íþî³ñ  í×ï¾  öî−×  ,"−×òê
 −× ,’î×î ó−þëð þëðñ ñ−ì³íî ,îòî¾ñ
 ¾"ô× ,ñêþ¾− ñ−ë¾ë ê−í íþî³í ñ×
êþš−î  ³¾þõ  ³ñ−ì³ë  ñ"ï  −"¾þð

 

לאמר( ד"ה  א'  א'  þôêñ þîôêî  ,)ויקרא   ê®  ,
 

משה עד שלא זכה לתורה כתיב בו    ר"ל אמר מה לנו ללמוד ממקום אחר נלמוד ממקומו הרי  א'א'  "ב  דבר   ג
(שם ד, י) "לא איש דברים אנכי". כיון שזכה לתורה נתרפא לשונו והתחיל לדבר דברים מנין ממה שקרינו  

 בענין "אלה הדברים אשר דבר משה": 
צא ואמור להם דברי כבושים בשבילכם הוא נדבר עמי שכן מצינו שכל ל"ח :  לאמר ויקרא א' א' ד"ה    ד

שנה שהיו ישראל במדבר כמנודים מן המרגלים ואילך לא נתייחד הדבור עם משה שנאמ' (דברים ב) ויהי  
מלחמה למות וידבר ה' אלי לאמר אלי היה הדיבור. דבר אחר צא ואמור להם דברי  כאשר תמו כל אנשי ה

 שיבני אם יקבלום כמו שנאמר (שמות יט) וישב משה את דברי העם וגו':וה
אטום שפתים וכן כל לשון ערלה אני אומר שהוא אטום ערלה אזנם     : שמות ו' י"ב ד"ה ערל שפתים   ה

כוס  משכרות  והאטם  והערל  אתה  גם  שתה  ט)  (שם  מהבין  אטומים  לב  ערלי  ו')  (ירמיה  משמוע  אטומה 
ום ומכוסה בה וערלתם ערלתו עשו לו אוטם וכיסוי איסור שיבדיל הקללה(חבקוק ב)  ערלת בשר שהגיד אט

  בפני אכילתו (ויקרא יט)  שלש שנים יהיה לכם ערלים אטום ומכוסה ומובדל מלאכלו (שם): 
צריך אדם שיהיו עיניו ואזניו ולבו מכוונים לד"ת וכה"א בן אדם    : דברים ל"ב מ"ו ד"ה שימו לבבכם   ו

לבך וגו' והרי דברים ק"ו ומה תבנית הבית שהוא נראה לעינים ונמדד בקנה  ראה בעיניך ובאזניך שמע ושים  
 צריך אדם שיהיו עיניו ואזניו ולבו מכוון להבין ד"ת שהן כהררין התלוין בשערה עאכ"ו:

 êîí  ó×ñ−ë¾ë  ,ö−¾îë×  −þëð  óíñ
 í¾ô ’−í íï óî¾ôî ,’î×î −ô¼ þëðò
 ³òîî×  íïî  ,ó−þ®ôë  í"¼  îò−ëþ
  þ®îšô í¾ô ñê î¼ô¾ êñî" ëî³×í
 ³îñèí −"¼ −× ,"í¾š íðîë¼ôî ìîþ
 ’−í  í¾š  íðîë¼î  ìîþ  þ®îš  ñ¾
 ×"è  ñêþ¾−  ñ¾  óòïê  íôî¬ê
  þ¾ê  í"¼þ¾ô  −þëð  ñê  ¼îô¾ñô

−þëð ñ× î    ,íþî³ ’−í íñþ¼ ’−í −×
 −"¾þ−õ¾ îô× óòïê ñ¼ í½î×ôí   ñ"ï 

¼íôî¬ê óòïê íñþ   (שמות ו' י"ב ד"ה ערל שפתים)
 óè þ−½íñ μþ®ò íþî³ñ −× ,¼îô¾ô
  îô× ,öïîêí ñ¼ í½î×ôí íñþ¼í ³ê

îò−ïêí ¹î½ë ñ"ï −"¾þ−õ¾î  ) דברים ל"ב

êí−¾ óðê μ−þ® ñ"ïî   )מ"ו ד"ה שימו לבבכם
× ³"ðñ ó−òîî×ô îëñî î−òïêî î−ò−¼ ,’î

 êñ −"òë öí íï î"š þôê þ−õ¾î
  î−õ¾ óèí ,−ñê î¼ô¾ îêþëò î−³õ¾î
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 ,íþî³  −þëð  ñêþ¾−ñ  þôîñ  šþ
  ×"õ¼ê" íðîë¼î  ìîþ  þ®îšô

í¾š" ñ¾  ³îñèí  ðëî×  êîí¾  ,
 ñêþ¾−  ñ¾  óòïê  ó¬êò  ó−þ®ô

  í¾ô −þëð ¼îô¾ñô"  −ò¼ô¾− μ−êî
í¼þõ" ,í¼þõ  ñîôñ  ¾"×ô  −×  ,

 ñ×î− êñ ,íï öïîê ññ× îñ ö−ê þ¾ê
õê  í"¼þ¾ô ¼îòñî  þëðñ  îñ−

  ¹−½îí¾  íïî  ,î−³õ¾ë"  ñþ¼  −òêî
ó−³õ¾" ’−íî  ,ó−ôî¬ê  −³õ¾  −×  ,

.óí−ñ¼ −î½× ïê îñ  

äæå   −× ,öþíê ³ê í"ëší îñ ¹þ−®¾
  êò−ë¾î¾ ’−í öþíê þ¾ê êîí þêîëô
 ñ¾ óëñî óí−òïê ö−×íñ ,ê³−òîþ¬ôð
  ó−šñê −þëð í¾ô −õô ¼îô¾ñ ñêþ¾−
  ,ñêþ¾− ñ¾ öïîêí êõþ³− ï"−¼î ,ó−−ì

− þ¾ê öþíê ’−í− óèî ,¼îô¾ñ îñ×î

 −³¼ô¾¾ îô×î ,í¼þõñ ±−ñôñî íõñ
  ¼"−ï  í"ñšî®ï  þ"îôðê  ¾îðš  íõô

³¾þõ ê³ñ−×ôí ñ¼ ,ê"−×¼î  êëï
מכילתא  (  

י"ב פסיקתא  י"ב  ¼³ð   ,)בא   ñ×  ñê  îþëð"
  þëðô  ’−í  öþíê  −×î  ’îèî  "ñêþ¾−

î× ðôî¼  öþíê  ’−í¾  μî³ô  êñê  ,’
  ¼îô¾ñ îòïê ö−×þíî ,íêþ−ëî íô−êë
 îñê× ëî³×í î−ñ¼ íñ¼ô ,í¾ô −õô

  ,þôêî ,íþîëèí −õô ¼ôî¾í"îþëð" 
 öþíê −× þôê ö×ê ,ë¾î−ô îò−ê ðî¼
  ñêþ¾− ñ¾ óòïê ³ê ö−×ô ’−í öí×í
 ,í¾ô −õô ³îþëðí ³ê ¼îô¾ñ îñ×î−¾
 −×  ,"îþëð"í  ó−−š³ò  óí−ò¾  −"¼î

¾− î¬í¾ −"¼ ,¼îô¾ñ óòïê ïê ñêþ
 ,þëðñ í"¼þ¾ô ’−í ×"−¼  êîíî    ,ñ"ò×

 ³¾þõë  îñê  ó−þëð  −³êëí  þë×î
 ’ë ³îê ³îô¾.îõî½ë   

   

 
דברו אל כל עדת (בני) ישראל . רבי ישמעאל אמר וכי שניהם מדברים  מכילתא בא י"ב פסיקתא י"ב    ז

תה דבר אל בני ישראל לאמר . ומה תלמוד לומר דברו אלא כשהיה משה מדבר היה היו והלא כבר נאמר וא 
  אהרן מרכין אזנו לשמוע באימה ומעלה עליו הכתוב כאלו שומע מפי הקב"ה: 
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  (á àì  é"ðá  ïä  ,'åâå  äùî  øáãéå
 éðàå äòøô éðòîùé êéàå éìà åòîù

,íéúôù ìøò    ñ"ï −"¾þëî  ðìê íï
 ó−¾þõôíî  ,íþî³ë¾  î"š  íþ¾¼ô
  ñ"−ð ,êîí ê×−þõ î"š êí ,î¾ší
 ìîþ þ®îš ³ôìô î¼ô¾ êñ ñêþ¾−ð
 îñ ö−ê¾ í¼þõ ñëê í¾š íðîë¼î

−¾ ñ"− ,³êï −³ë³× þë×î ,î−ñê ¼ô¾
.íïô    

éåïëú    þêîëô  íòíð  ,ðî¼  þôîñ
ê"õ¾ë  ö×î  ,ó−¾îðší  ó−þõ½ëì 

ï í"ñï ¾îðší öþôñ−"¼   קדושים)   פרשת(
  ñêþ¾−ô  ¾−ê  ñ×ñ  ¾−ð  ,ê"−×¼î
 ñ×î³  êñ  þ¾ê  í¾îðš  íðîšò
 ,í³¾îðšë ð−ô³ ³ðôî¼î ,³îò³¾íñ

 
במד' ישלח עזרך מקודש כו' מה הרוחות צריכין סיוע תחתונים שנבראו לסיוע    קדושים תרמ"דשפ"א    ח

נין שנשמות בנ"י נשלחו בעוה"ז כדי לתקן הבריאה ובמד' אחרי ע"פ כשושנה בה"ח שלולי עאכ"ו כו'. הע
בנ"י לא הי' העולם מתקיים ולכן נשתלחו בנ"י להיות קיום לכל הפרדס בעבור השושנה ע"ש. וע"י שבנ"י 

ואב המה שלוחי המלך ב"ה. לכן שולח להם עזר מקודש. דהנה המזמור יענך הי' שדוד המע"ה התפלל על י
ששלחו למלחמה כמ"ש ואתה תהי' מעיר לעזור ע"ש ברש"י. וכמו שהי' בסדר העולם א"י וירושלים ובהמ"ק  
היכל ק"ק. והלכו עוד להלחם עם האומות בח"ל. כן יש מדרגות בנפש האדם ג"כ שיש אברים פנימיים מוח 

הכל מלחמת ה' מי שעוסק לב כו'. ויש אברים שהנשמה תלוי' בהם ויש אברים פחותים. וכן במעשי גשמיי ש
לש"ש. ונק' עת צרה. ואז צריכין סיוע וע"ז נאמר ישלח עזרך מקודש דאיתא לעולם יראה אדם עצמו כאילו  
קדוש שרוי בתוך מעיו דכתי' קדושים תהיו כי קדוש אני ה"א. פי' שיש נקודה קדושה מכח ניצוץ אלקות  

במד' ואתה מרום לעולם ה' רוממות אתה כו'  שיש בכל נפש ישראל. ואותה הנקודה לא תוכל להשתנות. ו
בעולמך. פי' הכח שבא מה' ית' הוא בהתרוממות אף אם יהי' נעלם ונכסה בכמה מיני צימצומים וירידות 
ע"כ הוא בהתרוממות תמיד. היפוך מדת הרשעים שכ' מקודם בפרוח רשעים כו' פי' שהרשעים אין להם  

עדי עד. ומדת הקב"ה וב"ש אדרבא כל מקום שיש רשימה קיום בעצם ואף אם יגבהו כנשר כו' להשמדם  
מהקדושה היא בהתרוממות כמ"ש לעולם ידך בעליונה. וז"ש ואתה מרום לעולם כו'. ואתה. כמ"ש ואתה 
מחי' את כולם שהתפשטות החיות מהקב"ה וב"ש היא בהתרוממות. [כי אות ו' היא תוספות] אכן התעוררות 

עם היצה"ר. וברש"י כ"מ שאתה מוצא גדר ערוה כנ"ל כפי מה שלוחם   הקדושה שבאדם הוא כפי מה שנלחם
האדם לפרוש מן הערוה אתה מוצא קדושה כמ"ש יגעתי ומצאתי. וכמ"ש ישלח עזרך כו'. ואז מתחזק הארת 

  הנשמה. עזרך הוא העזר המיוחד לך. והוא כח הנשמה שיש לה שורש בשמים: 
' נתת קדושה לישראל לעולם שנאמר קדושים תהיו. כי קדושים תהיו ובמדרש מרום לעולם ה' כו  תרנ"ז 

קדושים תהיו היא גזירת הכתוב והבטחה כי לעולם נמצא קדושה טמונה בנפשות בנ"י. כמ"ש לעולם יראה  
אדם עצמו כאילו קדוש שרוי בתוך מעיו. כמ"ש אני ה' לא שניתי כו' בנ"י לא כליתם כי חלק ה' עמו ויש 

 שינוי ולא יוכל להשתנות. וזה ניתן לישראל באמרו אנכי ה' אלהיך. בהם נקודה אלקות שאינו מקבל

 ,íïñ ó¼¬í ñ"ï −òšï −ë³×ë −³−êþî
 þîë−ðî ,"í¾¼ò ó−ô¾ ’í þëðë −×"
 ,³ô−−š  íê−þë  êîí  í"ëší  ñ¾
 îòñ  þôê  í"ëší¾×  êñ−ôôî
 ’−í  êñ  ,³î®ô  è"−þ³í  š"íî³ë
 ñêþ¾−ô óðê óî¾ ñ×î−¾ ³îê−®ôë

 ,¾"³−  îòî®þ  ñîô  ³î¾¼ñ   ö×ê
 êí−  íþ−ìëí¾  í®îþ  ’−í  í"ëší

ê  ð−ë ,î"ì  μõ−íñ  îê  ëî¬ñ  óð
 íþî³í ³î®ô îòñ îêë ³êï ñ−ë¾ë
  ,"í¾ô îòñ íî® íþî³" ,¼®îôô −"¼
 íþîëèí −õô μñ ’−í− êñî ,−×òê ñëê
 ¾"³− î³îšñê ¼ë¬òî ³îþìò ,îò¼ô¾
  ,ñêþ¾− ¾−ê ñ× ñ¾ ëñí ³î−×î³ë

.³îò³¾íñ ñ×î³ êñî  
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ë"îëå   ñêî¾  ’−í  í"¼þ¾ô¾  ñ"−
 ,"−ñê  î¼ô¾  êñ  −"òë  öí"   óèí

®îšô ’−í¾ ,í¾š íðîë¼ôî  ìîþ  þ
 î−í− í"ëší þîë−ð¾ μ−þ® ’−í ö×ê
 íðîë¼íî  ,ó³îëñ  μî³ë  ó−³þìò
  −ñëô ë×¼− êñ ìîþ þ®îšíî í¾š
 ó¼¬í ×"¼î ,í"ëší îþîëð ¼îô¾ñ
  −"¼  óí−ñê  îêë  í"ëší  þîë−ð¾
 êñ¾  óíñ  óþè  íï  þëðî  ,¼®îôô
 −õô ¼îô¾ñ ó−ðôî¼¾ óèíî ,¼îô¾ñ
 μ−êî" ,μñ ’−í− êñî ,−×òê í"ëší

  −ò¼ô¾− μ½ô îñ ¾− þ¾ê ,"í¼þõ
 îñ  ö−êî  ,’í  −þëð  ñëšñô  ñ−ðëô
.ó−−ì ó−šñê −þëð ñëšñ ëñî öïîê  

 úàæì   ’í þëð−î" ×"ìê ëî³×í þôê
 ñê  óî®−î  ,öþíê  ñêî  í¾ô  ñê
 êí−¾ ¾"³− îòî®þ ³êï¾ ’−õ ,"−"òë
 −"¼ ,¼®îôô −"¼ ¾"³− ’í ³î®ô
 "í¾ô îòñ  íî®  íþî³"  ,í"¼þ¾ô
  ,óðê  ð−ë  íþ−ìëí  ’−í−¾  ,ñ"ò×

ñêî"    ê−®îíñ  ,ó−þ®ô  μñô  í¼þõ
 

דבר אחר "כי אני הכבדתי את לבו" אמר רבי יוחנן מכאן פתחון פה למינין לומר לא היתה    ג'   י"ג   "ר שמו   ט
ממנו שיעשה תשובה שנאמר כי אני הכבדתי את לבו אמר לו רבי שמעון בן לקיש יסתם פיהם של מינים  

שונה שניה ושלישית אלא אם ללצים הוא יליץ (משלי ג, לד)  שהקדוש ברוך הוא מתרה בו באדם פעם רא
ואינו חוזר בו והוא נועל לבו מן התשובה כדי לפרוע ממנו מה שחטא אף כך פרעה הרשע כיון ששיגר הקדוש 
ברוך הוא חמש פעמים ולא השגיח על דבריו אמר לו הקדוש ברוך הוא אתה הקשית ערפך והכבדת את לבך 

מהו הכבדתי שעשה הקדוש ברוך הוא את   הריני מוסיף לך טומאה על טומאתך הוי כי אני הכבדתי את לבו
לבו ככבד הזה שהיא מתבשלת שניה וארטסים נכנס בתוכה כך נעשה לבו של פרעה ככבד הזה ולא היה  

 מקבל דבריו של הקדוש ברוך הוא הוי כי אני הכבדתי את לבו וגו':

  −"¼  ,"ó−þ®ô  ±þêô  −"òë  ³ê
 þ¾¼ë ó−þ®ô ³êî í¼þõ ³ê íšñ−¾
 êîë− í"ëší þîë−ð¾ ³ôìô ,³î×ô
 ’−í− ×"−¼î ,¼®îôô −"¼ ×"è î−ñê
 −³ñë îëñ ³ê ³î¾šíñ í¼þõ ñî×−
 íþ−ìë ×"è îñ ¾−¾ þìêô ,¼îô¾ñ
 −îêþ  êîíî  ,ó−¬õ¾ ó−®ññ  ó−òî×òî

.³î×ô þ¾¼ë íšñ−¾  

 æå  ä ³ê í¾šê −òêî" í"ëší þôê¾
−"¾þ−õî ,’îèî "í¼þõ ëñ   שמות ז' ג' ד"ה)

ðèò ½−þ³íî ¼−¾þí¾ þìêô−,    )ואני אקשה
 ³îôîêë ìîþ ³ìò ö−ê¾ î−òõñ −îñèî
 í¾š³−¾ îñ ëî¬ ,ëî¾ñ óñ¾ ëñ ³³ñ
  ,−³î³îê  îë  ³îëþí  ö¼ôñ  ,îëñ
  þ"ðôëî  ,’î×  −³îþîëè  ³ê  îþ−×³î

êë ³¾þõ ¾−þ¬  ג')  י"ג  (שמות רבה   −×" ñ¼
 þ"ê ,’îèî  "îëñ  ³ê −³ðë×í −òê
  êñ ,ö−ò−ôñ íõ öîì³õ öê×ô öòìî−

ô  í³−í ,’î×  íëî¾³  í¾¼−¾  îòô
ó−ò−ô ñ¾ óí−õ ó³½− ñ"ë¾þ ñ"ê  ,

  óê êñê"±−ñ− êîí ó−®ññ"   −× ,’î×
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 ¼"íôîê ö−ëñ ñêþ¾− ö−ë ¾− ¾þõí
 ö−ê  óê  ñ"ïì  îþôê  −×  ,ñ−ðëíñ
 óèí ,îñ ñî×− îò−ê îþïî¼ í"ëší
 ,ëî¬ë  þîìëñ  îñ  ¾−  íþ−ìë  −×
 ê"×  μ−þ®  ×"õ¼ê  ,¼þë  ½îêôñî
 íô®¼ îï íþ−ìë ñ¼ ê−ô¾ð ê³¼−−½

ë−¾ ¼ðî− í"ëší¾ þìêôî ,ëî¬ë þì
  ¾−ê ñ¾ í¾îðší íðîšòíî ,ëñ ëî¬
 þïî¼ ,è−½ −ñë þîí¬ êîí¾ ñêþ¾−

 êëí μþð× ,î−ñê ë−¾−¾ í"ëší îñ
 μõíñî  ,î³îê  ö−¼−−½ô  þí¬ñ
 óëñ ó³î−ô®¼ë¾ ó−¼¾þí ³îôîêí
 ,í"ëší ñê ëî¾ñ í®îþ îò−êî ,êô¬
 ,óëñ  ³ê  í¾šô  í"ëší  ö×ñ
 ,ó³êôî¬  ñ¼  íêôî¬  ö−õ−½îôî

í μþð× í×ïòî ,îñ ö−ì³îõ êô¬ñ êë
.öôê ,óñ¾ ëñë î−ñê ëî¾ñ  

  

äàøðë (â   ¾îþðñî μ−þêíñ íî®ô ¾−¾
 ,ó−þ®ôë ó−þ®ô ñ¾ ³î×ô íþ¾¼ë
 ó−¾îðší  ó−êò³í  îõ−½îí¾  îô×
  ,−ñ−ñèí −½î− ’þ ,ì½õ ñ¾ íðèíë
 ó¼¬íî  ,êë−š¼  ’þî  ,þï¼−ñê  ’þî

³ôê ³õ¾ë êëîô¾ îô× ñ"−   öþôñ
  ¾îðšíï ó¾ë  ê"−×¼î  ¼"−ï  í"ñ

  ñ−¼ñ  î−³êëíî  í"ñï  ó"−þí  îò−ëþ
×− ó−þ®ôñ ³î×ô þ¾¼í,   (שמות אות ב') 

 íôí óí ,ñêþ¾−ñ ³îþëðí ³þ¾¼íî
 óíë  îêþëò¾  ³îþôêô  íþ¾¼

 
 בוודאי .  מכות'  ש  ועל  מ"ר  ועל'  ס  על  ועמדו  והוסיפו  חכמים  שדרשו  המכות  בענין   ט " תרל   פסח שפ"א    י

  מ "יצ  סיפור  י"ע  להוסיף  שיכולין  מ"ביצ   לספר  המרבה  כל  אמרו  זה  ענין  ועל.  מיוחדים  במקומות  אמת  הכל
  ג "תרי  נגד  ג"תרי  ה"בס  עולה'  וש  מ" ור'  וס'.  ג  ב" באח  ש"עד  ך "ודצ.  מכות  עשר  והנה.  ביותר   המכות  שיתפשטו

  :מצות
 ומאחר .  ג"תרי  עד  עולין  החשבונות  כל'.  כו  הים  על  וחמשים'  כו  ש"עד  ך"דצ  המכות  חשבון  בענין  ז " תרמ 

  ג "תרי  יש  ממילא.  עיטין  ג"תרי  דוכתי  בכמה  ק"בזוה  כדאיתא  התורה  לקיים  עצות  שהם  מצות  ג"תרי  שמצינו
  כן   כמו.  אלה  כל  מתפשטין  מכות  שמעשרה  וכמו.  האלה  המכות   חילוקי  צריכין '  הי  ז "ושע.  התנגדות  מיני 

 ,ëî¬ë ¼þ óíë ëþ¼³ò¾ šþ ,óñî¼í
  þþëñ  ñ−ì³í  í"¼  îò−ëê  óíþëêî

î  ¼þí  öô  ëî¬í  ³êê šì®−  ×"ì
  ,ó−þ®ô ³îñè  −"¼î  ,ëš¼−î þþë³ò

 í"ëší ö³òî ,¼þí öô ëî¬í −þôèñ
 ³þ¾¼íî  ,ó−þ®ôñ  ³î×ô  þ¾¼í
 ¹îèò ,êîõþî ¹îèò ñêþ¾−ñ ³îþëðí
  íô  ñ×î  ,ñêþ¾−ñ  êîõþî  ó−þ®ôñ
 ×"−¼  ,ó−þ®ôñ  ³î×ôí  ö−õ−½îô¾
  ,ñêþ¾−ñ  í¾îðší  íëþ³òî  ¹½î³−ò

ì½õ  −ò−ò¼ë  ê"õ¾ë  ö−−¼î−   þ¾ê
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 êîíî ,ó−þ®ôñ ³î×ô è"−þ³ ë¾ìô
î®ô è"−þ³ ðèò× ñ"ò×.ñêþ¾−ñ ³  

øéòäå   ó−¼ðþõ®í ìî×ôë ×"è þôîñ
 ó−¾îðší  ñ"ïì  îþôê  þ¾ê

ó−ì½õëê−    ’ðòë"¼ è"   ¾þð îï ðî¼
  ’−òòì  îêþ  íô  −ôîþ  ¾−ê  ½−ðî³
 ñ¼  öô®¼  îþ½ô¾  ’−þï¼î  ñê¾−ô
  −"¾þ−õî) ,¾êí ö¾ë×ñ ó¾í ³¾îðš
 êñî  ,"óíë  −ìî"  î¾þð  êñ¾  ñ"ï
  öô®¼ë  î"š  îê¾ò  (öíë  ³îô−¾

  ó−¼ðþõ®  íôî  ,ó−¼ðþõ®ô öò−ê¾
 −³ô−ê ,’î× ó¾í ³¾îðš ñ¼ ö−îî®ô
 −îí  þîò³í  ñ®ê  ³î−î®ô  ³îþê¾ô
 îòê  ,óì  þîò³í¾  í¼¾ë  þôîê
 ³ìê ñ¼ ó¾í ³¾îðš ñ¼ ö−îî®ô¾

 ’½î³íî ,íô×î íô×ë−   ñ¼ î¾ší ó¾
 ñ¾  î"š  êñë  êí  ,ñ"ï  −"¾þ

 
  כן   כמו'.  כו  היד  את'  כ  כ"ואח  אלקים  באצבע  שהתחיל  וכמו.  מצות  ג"התרי  נכללו  הדברות  שבעשרת  איתא

 : אלקים באצבע  כתובין הדברות בעשרת
 תודוס   דרש  זו  עוד  ש" ת   הוה  אגרופין  בעל  או  הוה   רבה  גברא  רומי  איש  תודוס  להו  איבעיא  : ג " נ   פסחים   יא

 בעצמן   וחומר  קל   נשאו  האש  לכבשן  השם  קדושת  על]  עצמן[  שמסרו  ועזריה  מישאל  חנניה   ראו  מה  רומי  איש
'] וגו[  בביתך]  ועלו[  ובאו)  כח,  ז  שמות(  בהו  כתיב  השם  קדושת  על  מצווין  שאין  צפרדעים  ומה  מצפרדעים
 על   שמצווין  אנו  חם  שהתנור  בשעה  אומר  הוי  תנור  אצל  מצויות  משארות  אימתי  ובמשארותיך  ובתנוריך
  :בהן  שימות ולא  בהן וחי דרשו שלא ראו מה ה"ד שם י"וברש: וכמה כמה אחת על השם קדושת

 בהן  שימות  ולא  בהם   וחי  דרשו  שלא  ראו  מה  ה" פ  : ועזריה   מישאל   חנניה  ראו   מה   ה" ד   שם'  ובתוס   יב
  אפילו   עצמו  למסור  חייב  בפרהסיא  עלמא  דלכולי.)  עד  דף(  בסנהדרין  ומסקינן  הוה  בפרהסיא  דהא  וקשה
 קאמר   ולכך  עצמו  לכבוד  שעשה  אינדרטא  אלא  הוה   ז"ע  לאו  נבוכדנצר  שעשה  זה  דצלם  ת"ומפר  קלה  אמצוה

 וצלמא   דידיה  דאלהא  משמע  נסגוד  לא  דדהבא  ולצלם  פלחין  אנחנא   לית  לאלהך  מדכתיב  משמע  וכן  ראו  מה
 ועזריה   מישאל  לחנניה  נגדו   אלמלי:)  לג  כתובות(   נערות  באלו  דאמרינן  הא  שפיר  נמי  ואתי  נינהו  מילי  תרי
  שלא   ראו  מה  מפרש  י"ור  שפיר  אתי  לא  פלחו  לשון  ומיהו  לו  משתחוים  שהיו  ו"ח  הוה  ז"ע  ואי  לצלמא  פלחו
  באותה  היו'  ג.)  צג  סנהדרין(    בחלק  כדאמר  דניאל  שעשה  כמו  לברוח  יכולים  היו   המעשה  קודם  שהרי  ברחו
  :עצה

  ðþ−ñ ¼"îôì ö−ë−îìô î−í ó−¼ðþõ®í
  ï"¼  −×  ,îô¾  ¾ðšñ  ¾êí  ö¾ë×ñ
ñî èþí−ñ ³îþ−ë¼ ’èô ðìê êîí ê

 šþ ’−í óñ®í¾ ³"þ ±þ−³î ,þîë¼−
 ö−ë−îìô î−í êñî ,μñô ñ¾ ê¬þðòê
 î"š  îê¾ò¾  šþ  ,öô®¼  þî½ôñ

 .ó−¼ðþõ®íô  

åäðä  ê ,ó−þëðñ ðêô í¾š’   î"ší
 êôñ¾ëð  ñ"−ð  ,êîí  ê×þ−õ

îñ¼ ó−¼ðþõ®í   ’−í ö×ð ,óì þîò³ñ
 ,’îèî  μ³−ëë  îêëî  îñ¼î"  ,íî®ôí
 ³êïî  ,"μ−³îþê¾ôëî  μ−þîò³ëî
 êñ ¼"îôì ñëê ,ñ"ò× óì þîò³í¾×
 ëî¾î ,öô®¼ þî½ôñ íï öõîêë îî¬®ò
 "óíë −ìî" ñ¾ íî®ôí öí−ñ¼ ñì

.óíë ³îô−¾ êñî  
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åäìò   íòíð  −"íï¼ë  þôîñ  −³¼ðë
  −è−ñõ "¼ðþõ®í ñ¼³î" šî½õ ñ¼

þî  êë−š¼  ’þ’    þï¼ñê  í−þï¼  öë
ö−þðíò½è−    ’ð½ë"¼ ï"   þôîê ¼"þð

  ±þê ñ× íêñôî í³−í ³ìê ¼ðþõ®
 ³ìê ¼ðþõ® þëî½ ¼"ëêþî ,ó−þ®ô
 ,¾"−−¼− îêë óíî óíñ íšþ¾î í³−í
 ’−þï¼  öë  þï¼ñê  ’þ  ³¼ðñ  íòíî

ó−ôî¬þìí î¾ðì íô í¾š   ¾−ì×íñ
 îðë¼ í¾ô ð−ë ’í −þëð ³ê î"ì
 ×"è îñ¼íî ,óí−¬íñë î¾¼¾ íôë
 êí ,ó−þ®ô ±þê ñ¼ ó−¼ðþõ®í ³ê
 þôîñ ¾− ðìê ñ×ð ,óí−ð®ë êþë³
 êñ  ,ó−¾ðì  ó−¼ðþõ®  îñ¼¾  íôë
 êñê ,ó−ôî¬þìí ì× ³ôìô í³−í
 íñ¼í¾ ¼ðþõ®í óíñ íšþ¾¾ ñ¼
  ó−¼ðþõ®í  ñ×  óèð  ,í"¼þ¾ô
  −"¼  ×"è  î−í  í"¼þ¾ô  íñ¼í¾

  íšþ¾¾³×ôë êôñ¾ëð ,óíñ   ,óð
 êþï¼ öëêí ±þ−³ þë×ð−

שו  עשמות ז' כ"ב ד"ה וי(  

 
  ומלאה   השריצה  היתה   אחת   צפרדע  אלעזר'  ר  אמר  מצרים   ארץ  את  ותכס  הצפרדע  ותעל  : ז " ס   סנהדרין   יג
 בן  אלעזר  רבי  לו  אמר  מצרים  ארץ  כל  ומלאה  היתה  אחת  צפרדע  אומר  עקיבא   רבי  כתנאי   מצרים  ארץ  כל

  והם  להם  שרקה   היתה   אחת  צפרדע  ואהלות  נגעים  אצל  ולך  מדברותיך  כלה   הגדה  אצל  לך  מה  עקיבא  עזריה
  :באו

.  העין  מן   הנעלמים  סתר  בדברי.  בלאט  אליו  ותבא.  מגזרת  בלטיהם   מלת  : כן   ויעשו שמות ז' כ"ב ד"ה    יד
 כל   נהפכו  אהרן  יד   על  אם  לשאול  ויש.  המלה  באמצע  המשך  מאותיות   איננה  א"הה   כי '  ה  חסרת  המלה   ואין
 הארץ  על  שהיו   המים  רק  הפך  לא  אהרן  והתשובה.  והפכום  מים   החרטומים  מצאו  אנה.  לדם  מצרים   מימי
  מעשה   בין  גדול  הפרש  ויש.  לדם  נהפכו  כי  והראו  מים   והוציאו  חפרו  החרטומים.  הארץ  תחת   שהיו  המים  לא

.  אותם  רואה  היה  שלא  מצרים  גבול  בכל  שהיה   מים  וכל  לפניו  שהיה  היאור  כל  הפך  אהרן  כי.  למעשיהם  אהרן
.  ימים  שבעת  המכה  עמדה  כי  ועוד.  באים  אחרים  ומים  תמיד  רצים  רק  עומדים  שאינם  מים  הפך   כי  ועוד

  : ביתו אל פרעה ששב עד אחד רגע היה וזה. בכלי עומדים מעטים מים רק שהפכו הראו לא והחרטומים
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  נהרא  בגינאי  ביה  פגע  שבויין   לפדיון  קאזיל  הוה   יאיר  בן  פנחס  דרבי  צדיקים  של  בהמתן  מאי  . ז   חולין   טו

  קוני  רצון  לעשות   הולך  ואני   קונך   רצון  לעשות  הולך  אתה   ליה  אמר  בך  ואעבור  מימך  לי  חלוק  גינאי  ליה  אמר
  יעברו  שלא  עליך  גוזרני  חולק  אתה  אי  אם  ליה  אמר  עושה  ודאי  אני  עושה  אתה  אי  ספק  עושה  ספק  אתה
  דבמצוה   להאי  נמי   ליה   חלוק  ליה   אמר  לפיסחא  חיטי  דארי  דהוה  גברא  ההוא  הוה   ליה   חלק  לעולם  מים   בך

 לבני   עושים  כך  לימא  דלא  להאי   נמי  ליה   חלוק  ליה   אמר  בהדייהו  דלווה  טייעא  ההוא  הוה  ליה  חלק  עסיק
  : ליה חלק לויה

  :המלך  בגזירת הים  אל הולכים הנחלים  כל : קוני   רצון   ה " ד  שם   י " וברש 


